
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

December 21, 2025 

Readings of the Day 
Isaiah 7:10-14 

Psalm 24:1-2, 3-4, 5-6 
Romans 1:1-7 

Matthew 1:18-24 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Isaiás 7:10-14 

Salmo 7:1-2, 3-4, 5-6 
Romanos  1:1-7 
Mateo 1:18-24 

  

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 

4th Sunday in 
Advent 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

        Offertory  December 14, 2025 
Offertory ……………….… $   1,326.00 
DSA………… ...……….….$      549.00 
Bldgs. & Grounds...………. $   5,784.00 
Religious Retirement………$      353.00 
  

 2025 DSA Goal:  $18,358.00 
Amount Paid:  $ 9,355.06 
Amount Due:  $ 9,002.94 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or  

hospitalization. 

   Reginald Alexander  

   Kathy Stitts 

  Veronica Broadnax 

  Deidre Berry 

Also, pray for all the lonely and homeless, and all 

our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Choir Director:  Arlene Glymph 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

Saint Ann Altar Guild:   

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Lorraine Mortis 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Sergio 

Lopez  (Bodas, Quinceañera)   336-529-3748 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Ministries:  

Hispanic Faith Formation:  Teresa Pedraza - 336

-986-5540 

Hispanic Music Ministry:  Andres Hernandez 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 
 

Merry Christmas 



     En el año 1247, se fundó en Inglaterra un hospital llamado 
Santa María de Belén. Dos siglos después, se convirtió en un 
hospital para enfermos mentales. En aquella época, los débiles 
mentales eran encadenados y maltratados. Al no haber tratamien-
tos, medicamentos ni terapia adecuados, el ambiente general era 
de constante ruido y confusión irracional. Con el tiempo, el nom-
bre original de Belén se acortó a Bethlem y finalmente a Bedlam, 
una palabra que ha llegado a nuestro idioma inglés moderno para 
designar cualquier lugar de agitación y confusión. Cuesta creer 
que la gente pudiera tomar un nombre tan glorioso y apacible 
como Belén y transformarlo en la palabra "Bedlem", que signifi-
ca confusión y desorden. 
     Hoy en día, mucha gente está convirtiendo Belén en un caos. 
A todos nos gustaría que esta época fuera un tiempo de paz y 
alegría espiritual. Pero, en cambio, todos experimentamos mo-
mentos de agitación y confusión. Comprar regalos se convierte 
en una lucha entre tiendas abarrotadas y multitudes impacientes. 
Luego, intentar esconderlos de los pequeños se convierte en una 
tarea tensa. Enviar tarjetas de Navidad a menudo parece un gesto 
vacío o una tarea agotadora. Las decoraciones a veces carecen de 
sentido y no tienen nada que ver con la realidad navideña. Los 
preparativos de última hora pueden ser agotadores y generar an-
siedad. ¡Qué caos parece a veces! Es cierto que esta imagen es 
exagerada, pero no del todo irreal. 
     La verdadera Navidad se encuentra en Belén. Y las lecturas de 
hoy pueden ser muy útiles. El Evangelio nos dice: «...Así fue co-
mo nació Jesucristo... [Su nacimiento cumplió la profecía:]/ ‘La 
virgen concebirá y dará a luz un hijo,/ y le pondrán por nombre 
Emmanuel’, que significa ‘Dios con nosotros’». Aquí Mateo ve 
esta cita de Isaías cumplida de forma única en Jesús. Esta es la 
sencilla descripción que Mateo hace de la Encarnación. ¿Qué 
significa para nosotros? Bueno, no significa que Dios vino a no-
sotros bajo la apariencia de hombre, que se hizo hombre, que se 
parecía a nosotros para poder enseñarnos en el entorno de la vida 
humana. Más bien, significa que se hizo tan humano como tú y 
yo; aceptó plenamente todas las limitaciones de la vida humana; 
asumió nuestro nacimiento, nuestro lento desarrollo personal, 
nuestro aprendizaje gradual, nuestro trabajo diario, nuestro can-
sancio y hambre, nuestros miedos y emociones, nuestro su-
frimiento y nuestra muerte. Ir más allá, significa que Jesús trans-
formó el sentido de esta existencia humana y se convirtió en el 
modelo de nuestra vida humana y cristiana. 
     Así pues, este Jesús tan humano es nuestro modelo para estos 
agitados días de Adviento. La alegría de Dios con nosotros puede 
moderar nuestra actividad frenética y nuestra superficialidad 
necia; nuestra paz en la tierra se puede encontrar en medio de 
nuestros ansiosos preparativos; nuestra sensación de la presencia 
amorosa de Dios no se ve extinguida por el ruido y la confusión. 
Y, en términos más generales, solo un Jesús plenamente humano 
puede ser un modelo a lo largo de nuestra vida. Su ejemplo hu-
mano nos anima a tener paciencia en medio de la frustración, 
bondad a pesar del egoísmo ajeno, constancia en medio de la 
monotonía, paz en un mundo angustiado, valentía en medio del 
dolor, amor ante la indiferencia. 
     En resumen, nos preparamos para un verdadero Salvador y un 
modelo humano, que no nos salva de la vida, sino en medio de 
nuestra alocada vida moderna. Con su ayuda, podemos volver a 
convertir Beldam en Belén. 

     Sunday’s Reflection                        
          In the year 1247, a hospital was founded in England, 
called St. Mary of Bethlehem.  Two centuries later, it was 
converted into a hospital for the insane.  In those days, the 
feeble-minded were chained and abused.  Since there were 
no adequate treatments, medication, or counseling, the gen-
eral environment was one of constant, irrational noise and 
confusion.  And in time the original name of Bethlehem was 
shortened to Bethlem and finally Bedlam—a word that has 
come into our modern English language as meaning any 
place of wild uproar and confusion.  It is hard to believe that 
people could take such a glorious and peaceful name as 
Bethlehem and change it into the word “Bedlem,”which 
means confusion and disorder. 
     Many people today are making Bethlehem into Bedlam.  
We would all like this season to be a time of peace and spir-
itual joy.  But instead, we all experience some hectic times 
and turmoil.  Shopping for gifts becomes a struggle of deal-
ing with crowded stores and impatient mobs.  Then trying to 
hide them from the young ones becomes a tense chore.  
Sending Christmas cards often seems an empty gesture or a 
trying job.  Decorations are sometimes meaningless with 
nothing to do with the reality of Christmas.  Last minute 
preparations can be tiring and anxious.  What a Bedlam it 
seems at times!  Such a picture is admittedly exaggerated 
buy not totally unreal. 
     The real Christmas is found in Bethlehem.  And today’s 
readings can be very helpful.  The Gospel tells us:  “. . . this 
is how the birth of Jesus Christ came about…[His birth ful-
filled the prophecy:]/’The virgin shall be with child and bear 
a son,/and they shall name him Emmanuel,’ which means 
‘God is with us.’”  Here Matthew sees this quote from Isaiah 
as uniquely fulfilled in Jesus.  Such is Matthew’s simple 
description of the Incarnation.  What does it mean for us?  
Well it does not mean that God came to us under the appear-
ance of man, that he was playing the part of a human being, 
that he looked like us so he could teach us in the surround-
ings of human life.  Rather, it means that he became just as 
human as you and I are; he fully accepted all the limitations 
of human living; he took up our being born, our slow per-
sonal development, our gradual learning, our daily work, 
our tiredness and hunger, our fears and emotions, our suffer-
ing and dying.  To go further, it means that Jesus trans-
formed the meaning of this human existence and became the 
model of our human and Christian living. 
     So this very human Jesus is our model for these hectic 
days of Advent.  The joy of God-with-us can temper our 
hectic activity and foolish superficiality; our “peace on 
earth” can be found in the midst of our anxious preparations; 
our sense of God’s loving presence is not driven out by 
noise and confusion.  And—to speak more generally—only 
a thoroughly human Jesus can be a model throughout our 
life.  His human example encourages us to have patience in 
the midst of frustration, kindness despite others’ selfishness, 
constancy in the midst of monotony, peace in an anxious 
world, courage in the midst of pain, love in the face of indif-
ference. 
     In a word, we are preparing for a real Savior and a hu-
man model, who does not save us from life, but in the midst 
of our crazy modern life.  With his help we can turn Bel-
dam back into Bethlehem yet. 



Monday, December 22 
Repose of the Soul of Enrique Hernandez 

 
1 Samuel  1:24-28   

PsalmSalmo  1 Samuel 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd 
Luke/Lucas 1:46-56 

 

Tuesday, December 23 
 

Malachi/Malaquías  3:1-4; 4:5-6 
Psalm/Salmo 25:4-5ab, 8-9, 10 and 14 

Luke/Lucas 1:57-66 
           

Wednesday, December 24 
Repose of the Soul of Nancy Lee Park-Tate 

 
2 Samuel 7:1-5, 8b-12, 14a, 16  

Psalm/Salmo  89:2-3, 4-5, 27 and 29 
Luke/Lucas 1:67-79 

 

Thursday, December 25 
Repose of the Souls of  
Mary and Joseph Park 

 
Isaiah/Isaías 52:7-10 

Psalm/Salmo 98:1, 2-3, 3-4, 5-6 
Hebrews/Hebreos  1:1-6 

John/Juan 1:1-18 
 

     Friday, December 26 
Christopher Day 

 
Acts/Hechos 6:8-10; 7:54-59 

 Psalm/Salmo 31:3cd-4, 6 and 8ab, 16bc and 17 
Matthew/Mateo 10:17-22  

 
 Saturday, December 27 

 
1 John/1 Juan 1:1-4 

Psalm/Salmo 97:1-2, 5-6, 11-12 
John/Juan 20:1a and 2-8 

                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass   Deceased Members of 

   the Sellers Family 

 

2:00 pm Mass   Repose of the Soul of  

  Josefina Santana Degante 

 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

Vanco 
Online  
Giving  

Use QR code below to 
go to St. Benedict the 
Moor UTUBE channel 

St. Benedict the 
Moor Website 

QR Code 

Between Two Worlds:   
From Earth to Heaven 
Speakers:  Paul & Beth 

Zucarelli 
Wednesday, January 7, 

7:00 PM 
Good Shepherd Catho-
lic Mission—King, NC 

     Paul Zucarelli had nine 
cardiac arrests and was dead 
for two hours.  Paul sur-
vived with no brain damage 
and now lives to testify his 
witness about Heaven and 
Christ’s deep love and  
mercy for us.   

Entre dos mundos: De la Tier-
ra al Cielo 

Oradores: Paul y Beth Zucarelli 
Miércoles 7 de enero, 19:00 

horas 
Misión Católica del Buen Pas-
tor—King, Carolina del Norte 

Paul Zucarelli sufrió nueve paros cardíacos y 
estuvo clínicamente muerto durante dos 
horas. Paul sobrevivió sin sufrir daño cerebral 
y ahora vive para dar testimonio sobre el Cie-
lo y el profundo amor y la misericordia de 
Cristo hacia nosotros. 

FORMED — Enrich Your Spiritual Life  
This week on Formed:  For children:  Juan Diego -  
 Messenger of Guadalupe 
-Para niños: Juan Diego - Mensajero de Guadalupe 
-Zack and Yalla // Zack y Yalla 
 
Adults and Children: 
-Littlest Saints—Our Lady of Guadalupe & St. Juan Diego 
-Los santos más pequeños: Nuestra Señora de Guadalupe   
   y San Juan Diego 
-That Time Mary Changed History 
-Esa vez que Mary cambió la historia 
-Guadalupe –The Miracle and the Message 
-Guadalupe: El milagro y el mensaje 
-Adventus—A Spiritual Pilgrimage 
-Adventus: Una peregrinación spiritual 
-Sleigh Ride:  Christmas in the Last Frontier 
-Paseo en trineo: Navidad en la última frontera. 
-30 Minutes B.C. - A Nativity Play 
-30 minutos antes de Cristo - Una obra de teatro sobre el  
 nacimiento de Jesús 
-What Should I Do During Advent 
-Qué debo hacer durante el Adviento 

2026 Offertory Envelopes // Sobres para  
ofrendas de 2026 

If you do not see your name on a set of  
offertory envelopes and would like them, 
please let the office know. 
 
Si no ve su nombre en el juego de sobres 
para las ofrendas y desea recibirlos, por 
favor,  

Christmas Masses // Misas de Navidad 
December 24, 2026 - 9:00 PM in Spanish 

24 de diciembre de 2026 - 21:00 en español 
December 25, 2026 - 9:00 AM in English 

25 de diciembre de 2026 - 9:00 a. m. en inglés 
December 25, 2026, - 2:00 PM in Spanish 


